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Mi volna a világ legirtózatosb vétke ?
Az, ha bárki e földön, hiúság- ás hatalom

vágytól vezéreltetve féltékeny ségből a vezérek és ! 
sergek között versenygést. idézne elő.

Az 'volna e hazának legiszonyatosabb ellensé
ge, s annak számára a boszulő isten elég halált 
nem teremthet.

Mi tudjuk, hogy folyton folynak némelly ve- 
zérkedési süket intriguek.

És látjuk azt több alakban ismételve clötii- 
nedezni.

Ha panasz van s az alapos, a mint az iránt a 
hatalom magának meggyőződéseket szerzett, lép
jen elő, s ott van a baké bárdja.

A közönség nem láthat át a függöny sötétéin, 
s azért csak gyanakodni tud.

Ha a hatalom féltékenysége szül vezért vál
tozásokat, isten elvonja felőlünk védő kezeit s 
lesz belőlünk egy második Lengyelország.

Midőn ellenünkben éjszak, kelet, nyűgöt és 
dél őzönként önti az irtó hadakat, akkor a hata
lom feletti versenygés irtőzatosb,mlnt a haza sirja 
feletti balottrablás.

Nekünk mindenek előtt nem személyek kelle
nek, nekünk e peresben nem respublica kell, ne
künk Magyarország kell.

És ha az a miénk, ám jőjenek megint össze a 
tudósok és rendezzék dolgainkat, miként tanul
ták. — ,

De most midőn ágyú dörg, midőn a gyors ko
zákok paripái nyerítnek az alföld mezőin, félre 
akkor a paragraphusrágókkal.

Jellachich idejében, ha megbukunk, örök 
g y a l á z a t  l e t t  vol na  s í runkon.

Ha Windiscfagriicz megver, azt mondta volna 
a világ: „nagy volt amunka ,  kevés  vol t  az 
erő az t  ki vi nni / '

És ha most bukunk meg, mit fog mondani a 
história ? Azt-p, hogy egy maroknyi nép utoljára 
is két császárnak ellene nem állhatott?

Nem. Nem azt meadandja. Mert előtte fognak 
állni a tények. Látni fogja a dicső hadsereget, 
melly magától a nélkül, hogy megveretett volna, 
egészen szétporlott, és meg fogja átkozni azokat, 
kik ennek okai valáaak.

Hanem azt mondandja. E nemzet öngyilkos 
volt, és kerftlendi a megfertőztetett sírokat boldog 
és boldogtalan.

Erősítik, hogy az ellenség Miskolczon errébb 
az egyenes utat jobbára elhagyva nyomul előre. 
Eger s Gyöngyös vidéki utazók s menekültek leg
alább az ellenség hollétét nem tudják.

Sergeink illető részel tegnap Árokszállást el
érték.

Értésünkre esett, bogy Demblnszki az összes 
magyar hadsereg fővezérévé neveztetett ki.

Alig várjuk láthatni a rendeletet, hogy ki ál
tal van contrasignálva.

Ez most sokkal jelentékenyebb dolog, mint 
akármelly más időben.

Ez sokban biztos Útmutatóul fog nekünk 
szolgálhatni arra nézve, hogy a dolgok valódi ál
lásáról biztosan Ítélhessünk.
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Nem lapjaink, mellyeket a lomha posták visz
nek szét, hanem a villámként róhanó hír értesi- 
tendi olvasóinkat, hogy Pesten újra kiütött a Je- 
rusalem pusztulása.

Ha rágondolunk Bemre, dicsó hadseregünkre, 
Kossuth prophetai nagyságára , lelkünket ma
gasztosság fogja el.

Van-e annyi gyorsaság és tevékenység a vi
lágon, mint Bemben ? ó legtávolabb van, s róla 
már legtöbbet hallottunk.

Né értsen minket félre senki. Távolról sem az
ért hozzuk fel ezeket, mintha többi vezéreink el
lenében a kifogásnak csak árnyékát is tudnék elébe 
vetni.

Egy pillanatnyi zavar miatt nem szabad fe
lednünk a dicsó múltat, melly az előbbeni hóna
pokban szemeink elótt lefolyt.

A Hatvantól kezdett, és Isaszegen, Váczon, 
Parlóa keresztülvitt hadjárás, Buda bevétele 
mindnyájan és egyenkénti emlékei a magyar név 
dicsőségének.

Nem szólunk jeles vezéreinkről, nem hason- 
lithatlan bátorságu s hősiességü sergeinkről.

Csak azért hoztuk fel, hogy a magasból meg
vetéssel nézhessünk alá, egy fejevesztett cotteria- 
nak, melly most a fővárosban egyszerre minden 
népszerűségnek utolsó mezét elvesztette.

Értjük itt a ministeriumot, melly a nagy czif- 
raságu szavakkal a győzelemittas közönségnek 
port vetvén szeme közé, két hónapot el-excellen- 
tlás-uraskodott.

Ámította a közönséget a Közlöny által, hol az 
ember az ország állapotáról soha mit sem olvasott.

És egyszerre betör az ellenség, s a l i g  tel ik 
e l egyhé t ,  mint  l áva  e l f u t j a  az o r s zá 
got ,  úgy h o g y a k o r má n y  el van s z é 
dül ve ,  a f ö l d  forog al attasém,  t u d j a  
mit  esinál jon,  s mi nden k r i t i k á n  alól i  
pol t r on  magavi se l e t éve l  a f őv á r o s t  
a l e gnagyobb  rémt t l ésbe ej t i .

Minden arra mutat, hogy a kormány nem so
kára, tán hónap előbb mint holnapután, megvál- 
tozfstandja székhelyét.

Reméljük, hogy a bálványozásig szeretett és 
imádott kormányzónk e perczek alatt beláthatott 
némelly nagy kiabálásu ministerének leikébe, s 
alkotmányos jogainál fogva ezen vármegyei ma
radványokat köréből eltávoztatandja.

Isten Kossuth kezébe nagyszert dolgokat 
tőn le.

Magyarország sorsát Nem csak est, keleti 
Európa, s ezáltal a nyugatinak is szabadságát és
jövendőjét.

Nem leend tehát tekintet arra, hogy Magyar- 
országon ki tartsa meg a hatalmat, hanem hogy 
ki tarthatja meg az orazágot.

A politicai kormányzás a terrerum váltosan- 
dősága miatt, mellynek elébe nézhetünk, nem Igen 
nagyban fog merni.

Oda nem kell annyi sok tizenkétezerforlntos
minister.

Kossuth neve elég mindenre. Miként elég 
volt a vész perczelben, midőn Kossuth volt egy 
maga minden.

B csak midőn az első győzedelem harsogásai 
érkezének meg, röffent össze egy pulya lelkű párt, 
melly azt gondolván, hogy az országban ezentúl 
örök nyugalom leend, összealakitottak egy minia- 
steriumot, mellynek árnya alatt vagy 100 darab 
jő pajtás zsíros hivatalt nyelt eL

Óhajtjuk, hogy Kossuth ezen nyűgöt maga 
mellől vesse el. De tartsa meg az alkotmányos 
formát, nevezzen ki elhatározott lelkű egyéneket, 
kik kormányzói rendeletét contraslgnálják.

Csak ne csináljuk többé már azt a mennykő 
sok : cultus, kereskedelem, közlekedés s tudja is
ten micsoda históriákat, mellyek a vész idejében 
a h a l á l s z a g o t  mi n d u n t a l a n  magu
kon hordozzák.

Engedjük szabadon a sok félénk lelkű magosb 
hivatalnokot, kik úgy is örvendeznek, ha mene
külhetnek, kiknek úgy is sem éjjelük sem nappa
luk ijedtökben, hogy oda mertek lapulni a forra
dalom respublica és Aemocratia zászlója alá, 
melly azért azonban csak az ámítás és korteske
dés csalfa színezete volt.
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Nem lehet felednünk, hogy Itt nálunk a va
lódi forradalmi elem a nép, 3 mi ebből származik, 
az ifjúság s a hadsereg.

Nem pedig a középosztály egyik része, mint 
ez külföldön előfordulni szokott.

Nem azon osztály, melly könnyenhivőségben 
oda rohant a hatalom asztalához, még mielőtt a 
vész el lett volna hárítva.

Másutt a forradalom emberei a tanult osz
tály némelly egyénei, kik a népet magukhoz 
venni igyekeznek.

Nálunk: a forradalom maga a kiapadhatlan 
tenger forrás, a nép.

Ezért vagyunk mi szerencsések. Ezt nem keli 
felednünk. Ezt tekintetbe kell vennünk, s azért 
el ke l i  bocsát ani  a z o k a t ,  kik a nép 
i s zonyú b o t r á n y á r a  mi nt  t é b o l y 0 - 
do t t ak  j á r n a k  le s fel  az utczákon s 
másokat  e l r émí t enek.

Másutt a nép legelőbb elhagyja az ügyetlen 
vezéreket, s azt mondja rájok, hogy csalók voltak.

A mi népUnket, úgy látszik, és már egyes vi
dékekén meg is történt, a vezetők hagyják el.

Csakhogy a nép mindig kap vezetőt, s lesz is 
az nekie. Hanem a vezetők nem mindig kapnak 
népet.

ÓH dicső magyar nép, ki kétszázeze r fegyve
rest adtál ten fiaid közöl, te hagynád el magadat, 
egy pár szobaludós elkábnlása miatt?!

Nevetséges gondolat.

Pest július 2-kán.

A város izgatott állapotban van.
Minden ember arcza egy kérdőjel, mellyrc 

azonban felelet sehol sem akar találkozni.
Pest kinázése hasonlít az év első napján 

volthoz.
A kormány tegnap placátot adott ki, mellyben 

előre figyelmezteti a várost azon lehetséges eset
re, hogy a hadi munkálatok netalán megkivá- 
nandják a kormánynak a fővárosból ideiglenesen 
kivonultál.

Ez eset azonban tán nem is „ lia ‘* többé, 
hanem eldöntött tény.

A kormány menni készül.
Hogy mind mozgása könnyebb legyen, mind 

költség kiméltessék, a minlsterialis bureauk mun
kálkodása felfüggesztetett, a hivatalnokok azon 
utasítással bocsáttattak útnak, hogy a ki csak 
telteti, fogjon fegyvert, a kormány visszatértével 
azonban, helyét újra elfoglalandja mindenki.

Mi ez intézkedést igen helyén állónak találjuk.
Debreczcnben is már nyűg volt a kormánynak 

a hivatalnoksereg , most pedig ha mindnyája 
arra kapott volna parancsot, hogy a kormányt 
kövesse, tiz annyin mentek volna el, mint Dobre- 
ezonbe, mert sokakat megijesztettek a mostani 
igazolás-históriák, mellvet ú jonnan mindenki ke
rülni akart volna.

Azonkívül egy különbséget látunk a Debre-
ezenbe és a mostani elvonulás között.

Akkor nagyobb tér és jobb támaszkodás! pont 
volt a. kormány mozdulhatáuára, mint minőt most 
egy ideig (mig t. i. a hadi munkálatok engedendik) 
várni lehet.

Azért mulhatlan szükséges, hogy a kormány, 
melly nagy hihetőséggel mindiitt a hadsereggel 
járand, minél kevesebbre szorított legyen s lábai 
ólomnehezékekkcl súlyosítva és mozdulhatlanná 
téve ne legyenek.

Itt egyszersmind felhozunk még egy kiilönb- 
| séget, mit a téikori s a mostani állás közt látunk.

Igaz, hogy nagyobb erővel kell küzdenünk, 
' mint akkor, de most van nagy erejű, rendezett, 

győzelemhez szokott hadseregünk, a mi akkor 
j hiányzott.
1 Ezt soha sem kell feledni, valahányszor a re- 
[ ményeket és lehetőségeket méregetjük.

Lehet, hogy v i s s z  avonulás lesz egy dara
big köntöse minden haderőnk lehető ö s z v evo- 
násának.

Ez azonban nem fogja megrettenteni azokat, 
kik nem feledték cl a januar-majusi hadjárat tör
ténetét. Emlékezni fognak, hogy mikép indult 

! Tiszafüredről diadalra és előre a serég, melly 
Pozson alól hátrált.

Mi azon hitben vagyunk, hogy sergeink ha
talma egyszerre fog kitörni s a netalán ellenség
nek átengedendő helyekre mint lőpor észrevehet- 
len gyorsasággal kiterjeszkedni.

Azon órától kezdve;,, midőn újra „előre!" 
kezd lenni a jelszó, addig, mig a bitor ellenség a 
határon tnl fog űzetni, nem sok idő folyand le. 
Adja isten!

Mi egyébiránt természetesen egy kukkot sem 
tudunk a hadi tervekből.

Mérlegeljük s ősszovetegetjttk csak a jelen
ségeket.

Z.

Pest jnlins 2-kán.

Szerkesztő !
Mit mond ön a tegnapi kormányrendelet, vagy 

inkább felszólítás azon pontjára, mellyben inti a 
főváros polgárságát, hogy a kormány netaláni ki
vonulása esetére, minden történhetőket s törté-, 
nendőket a legnagyobb békével és csendben vár
janak el, hogy a városnak az ellenségtől is bán- 
todása ne történhessék ?

Mit mond ön erre?
Lehet, hogy nem leszünk egy véleményben, 

de én szokásom szerint csak kimondom a magamét
A felszólítás arra való, hogy a városi polgár

ság részéről a netalán erre jövő ellenségnek sem
mi ellenállás meg ne kísértessék.

Ennek következtében a hirdetett népfelkelés 
visszamondatott s el fog maradni.

En ezt megvallom helyeslem.
I tósó csepp vérig védni magát dicső s baj

nokhoz illő, az Igaz.

De ha a hadi munkálatok a sereget egy idóre 
a fővárostól elparancsolják, ugyan mi jóra vezet
ne a polgárság csupán magának eilentállási tö
rekvése ?

A feldühösitett ellenség minden esetre beron
tana és felpnsztitná Magyarország fővárosát.

Ha az ügy veszve lenne, akkor mondanám, 
hogy Pest is vívja meg a végelkeseredés kétségbe 
esett csatáját s inkább roskadjon le és ömöljék 
rommá a haza és szabadság sírján, mint fényes 
palotákat szolgáljanak falai az örökös zsarnok
ságnak.

Azonban hála égnek ott még nem vagyunk.
Mint ephemer volt a német sereg előnyomu

lása s diadal ujongatása a télen, ngy, hiszem az 
istent, lesz ez most is.

Miért hát feláldozni a fővárost ?
Mert bizonyos, hogy azon esetre, ha az ellen

ség falaink alá jöhetne, más menekvés nem volna, 
mint a békés megadás.

Ön szerkesztő azt fogja mondani, hogy ez a 
pattogó üu rettenetesen megszelídült.

Dehogy szelídült a manót! Mig e sorokat irom, 
mellettem a puska, mellyel holnap indulok a 
csatába. Nem is lát engem sem ön, sem lapja a 
győzelemig.

De azt utósó perczig mondom, hogy emberte
lenség lett volna a kormánytól, Ide hagyni vélet
lenül a várost és azt mondani: oltalmazd magad, 
de mivel meg nem oltalmazhatod, vessz el.

Én a kormány ezen eljárását mind ildomos
nak, mind emberinek találom.

Pest lakossága meg fogja ezt tartani eszében.
Isten önnel szerkesztő, ne haragudjék, hogy 

Hlyen pecsovics lettem.
Mert látja egy némelly ember (a ki tudni Illik 

sem Pesten nem marad sem táborba nem megy, 
hanem csendesen falura vonul) szörnyű schvarz- 
gelb dolognak mondja, hogy Pest miért nem lesz 
Zrínyi Miklóssá.

Már most elvetem a tollat.
Előre!

Z.

Pest jdBns 2-kán. *

Egy pár lap már nagyon beszél a francéin 
beavatkozásról.

Az ember nem tadja mit gondoljon.
Mi valánk a mondók, hagy a franczia beavat

kozás, bizonyos esetekben igen hihetővé válik a 
magyar-orosz-austrial kérdés mostani stádiumra 
fejlődésével.

Azonban nagyon elvesztettük a fraacziaorsxági 
események fonalát

Francziaországot azon ponton hagytak el, hal
a kifejlődés lehető legkétségesebb s két pólusként 
merőben ellenkező tehetségek között oscillált. m

Mehetett a szabadság zászlójával elől, a mint 
illik a forradalmak nemzetéhez.
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Mehetett lánczokkal és bité kötéllel kezében 
a népek lenyügözésére nyújtani segédkezet, mint 
illik a koronás királyokhoz.

A végletek egyiránt lehetségesek lének.
Egy porczen függött a döntő határozás.
Épen e perecben vesztettük el az események 

fonalát, mellyen előbb mehettünk volna.
Aggodalommal néztünk a további kifejtés 

elébe, s Imé egyszerre a fejlődés drámái menete 
helyett e r edmény  és a csőmé rögtöni feloldá
sának váratlan hírét vesBzük.

Ül optimisták volnánk, azonnal elhinnék, hogy 
igaz az, mit elére megjésoltank.

Pessimistaságnnkban sem tehetünk egyebet, 
ipiot azt mondani, mivel Dumas egyik regényét 
végaé: „Atteftdre et ospérer."

s :

A iultiwpInM ter, ^  « /.altkSk.
Iga* ngyan, faiként e pillanatban egészen más 

események miatt aggédik a hazafi, mintsem a 
cultusminister éretlen rendeletéivel bibelédnék, 
de mind e mellett hisszük, hogy ön szerkesztő 
nem fogja rész néven Venni némelly észrevétele
inket.

Furcsa dolog az, hogy midőn a buzgó püspök 
böjtnapokat rendel és ministeriális imákat pre- 
scribál, a zsidókat nem is veszi tekintetbe, azon 
szempontbél kiindulván, mikép ministeri hivatá
sa kizárólag a keresztény cnltnsra vonatkozik; 
most pedig egyszerre zsidóskodnl kezdődik, az 
érintett rendelet által elhamarkodott egyoldalú
ságát bebizonyítván.

Azt mondja ugyanis á cultusminister, hogy a 
reformált izraeliták á-régi vallásos és pol gár i  
in^éaményü izraelitáktól külön váltak. Ám de vi- 
lágoa, miszerint e ministeri nyHatkotatnak egyik 
lébyegea része nem valé, alaptalan, különféle fél
reértéseket okozandó. Mert kt nem tudná, hogy 
azpn izraeliták is, kik némelly pesti bankierek 
vallásbeli dilettantismusában nem részesülnek, 
különös polgári intézményekkel egyátalában nem 
bírnak, s minden polgári tekintetben a köztör
vénynek alávétvék.

Nem akarjuk hinni, hogy a vallásos minister- 
hez rossz akaratból szólt volna, s ennél fogva a 
mtoisferialis nyilatkozatot mint ollyant utasítjuk ’ 
vissza, meUy a körülmények nem tudásából vévé 
eredetét, » aj balltéleteknek szolgálhat alakjául.

Reméljük, hogy mintatér ur javitandja elha
markodott lépesét, kijelentvén, mikép alaposb ér
tesülés nyomán ártól meggyőződnék, mikép a ma
gyar izraelitáknak a magyar köztörvényen kívül 
se mmi polgári intézményük nincsen.

Reméljük, hogy mintatér ur a szükséges vizs
gálat következtében átlátandja, mikép a miveit é3 
nemzeti szellemű izraeliták túlnyomd többsége 
nem válik el a zsidó községek egyeteméiül, átlát
ván* ntikép a pesti reform szebb éneklése és rosz- 
szabb predikálása még nem teszi a kívánatos ha-
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ladást, s mikép annak, ki a ház belszerkezetének 
némelly hibáit javitanl akarja, nem a házhói tá
voznia, hanem a házban maradnia kell.

Több Izrael i t a.

Hon tból.

Kivetett ujonczaink már jó formán mindenütt 
kiáUitvák, sajnosán kell azonban látnunk, mikép 
több gyttlhedycken újonczaink szerenként öszve- 
seregelve lévén, fegyver és rnha hiány miatt egy- 
helybe vesztegelnek, több helyeken, hol számosán 
ősSseszoritva őriztetnek, az epemtiigy dühöng so
raikban, és minden áldozatai esett njonezban egy 
vitéz hull el; nem cz l̂unk erélyes kormányunkat 
messziről is hanyagsággal vádolni, nem, mert va
lóban egy rövid év lefolyása alatt, semmiből illy 
roppant vitéz hadsereget előteremteni, elő min-; 
den kellékekkel, nem emberi, de isteni mü, de an
nyit mégis felszerelések gyorsabb! haladására 
mondanánk szabad, hogy a Pesthez közeli szom
széd megyék mester embereinek, értjük Heves, 
Nőgrád, Hont, Esztergom, Fehér már kiszabva, 
csakugyan kikeltene a varrandő ruha darabokat 
osztani, addig elég a köpönyeg, vászony öltöny 
és olly nadrág, a posztóruha azután utánnok 
küldetnie.

A fehérneműikre nézve pedig a majdan be
következő ujéncz állításnál , a törvényhatóságok 
oda ntasittatnak, hogy a ruha bizottmánytól kül
dendő minta szerint, minden ojeiiea két pár fehér 
ruhát tartozzon magával vinni, ez is nagy köny- 
nyebbaégére válna az állaáaloqmak.

Mivel pedig honvédőink nem értik a lófegy- 
verrell bánást, eddig szuronyaikkal vervén le el
leneinket, a pnBkák hiányát úgy kellene pótolni, 
ha erős fából megvasalva lázdzsák készíttetné
nek, meltyTe szuronyt lehessen alkalmazni, illy fa 
puskákat az ösmeretes hazafia Luczezbacher Pál, 
kevés napok alatt ezereket állít elő, legalább pró
ba gyanánt meg lehet kisértem, és akkor njon- 
czainknak nem kellene fegyver és ruha hiány 
miatt, annyi ideig tétlenül vosztegleni, nem kivált 
jelenleg, midőn mindenfelől dühös elleneink betö
résétől kell óvakodnunk. K..

Paris, junius 13.

A nemzetgyűlés magáévá tévé a következő 
törvény szükségességét:

1. ) Páris és környéke ostromállapotba tétetik.
2. ) E törvényezikk ereje mindazon vidékekre 

ktierjeoztetik, hol a népfelkeléstől tartani lehet.
Meliy törvényezikk foganatosítás végett ki

adatván, rögtön kihirdettejtett.
Ugyan ez nap a Szajna vidéki nemzetőrség 

tüzérségi osztálya lefegyvereztetett.
A „Juornal des Débats“ junius 15-ki száma

egy kiáltványt közöl, mellynek tartalma követ
kező :

A néphez.
A köztársaság elnöke — ministereivel egye

temben — alkotmányon kívül helyeztetik.
A képviselők, kik magokat szavazatik által 

bűnrészeseikké tettek,, szint dkotináayQt} kivüí 
helyeztetne .̂

A nemzetőrség keljen fel,
A műhelyek zárassanak be.
Hadseregbeli testvéreink pedig gondolják meg, 

miként ők polgárok s mint Hlyeneknek első köte
lességük az alkotmányt megvédeni.

Az egész nép résen álljon. (Le penple entier 
sóit de bout.)

Éljen a köztársaság!
Éljen az alkotmány!
Aláírva; Le comité de la préssé républicajne. 

Le comité démocratique-socialiste, 
Les délégués du Louxembourg.
Le comité des ecoles etb.

M ondják:

F.gy ellenséges fa tár a mieink által elfogatván, 
táskájában több érdekes irományok között Páris- 
ban tanyázó oroszok által hazánkba tört pajtá
saikhoz irt levelek találtattak, mellyekben ezek 
barátilag figyelmeztetnek aziránt, hogy Magyaror
szágból visszavonuljanak, vagy tiszti rangjukat 
letegyék; mert a franezia nemzet a magyaror
szági ügyekbe történt oroszbeavatkozás követ
keztében az osztrák és oroszcsászárhafe hadat 
üzent.

Rendes állapotban az elvont fogalmak ám te
gyenek némelly kísérletet , de a hon vészterhes 
napjaiban a saobatndójoknak a gyakorlati élet 
által nem igazolt elmélete mindnyájunknak vesz
tére üthet ki-

Forradalmi korszak, valamint maga is rendkívüli 
állapot, és valamint illyenkor a haza megmentésére 
nem mindig elegendőek á rendszerint! eszközök, 
úgy az előálitő erő a hatalom is kell, hogy ter
jedtebb legyen, és kell, hpgy a kormány törvény- 
szer.lleg legyen ehez képest alkotva, különben az 
események rohama kormányozand. .

Úgy találom az ideiglenes kormány körül több 
figyelem fordítódott, némelly különben meglehet 
jó elméletre, mint a vészben forgó hqza megmen
tésének biztosítására.

A ministerium komolyan kimondá, hegy ő 
forradalmi kormány, hogy neki respnblica a de- 
mocratia kell, és hogy ezekben hátráltatást nem 
türend, sőt kész mindent elhagyni, s a nép felvi
lágosításához folyamodni.

Az ellenvéleményt bátran kihiyó program, né- 
mellyeknek sehogy sem akart megtetszeni, de ki
kelni nem bátorkodtak, hanem gondosan neki ál
lanak a siker elbénitásának.

Mindenki tudta, hogy a kimondott néphezi 
folyamodás nálunk is csak annyit jelenthet, mint 

#

7

V
Digitized by ^ O O Q L e



952

más alkotmányos 'országokban, tudniillik a nép 
nyilatkozatának nj választások általi igénybevé
telét, különben a pbrasisnak nincs józafi értelme, 
hogy tehát uj választások félelme nélkül, ha úgy 
tetszik a program ellenébe is szerepelhessenek, 
addig csűrik csavarják, miglen a szerfelett szerény 
kormányzótól, a hon nem kevés bosznságára a 
kormányzó körét a közjóval össze nem férő szűk 
korlátok közé bilincselő nyilatkozatot nyernek, 
és igy lett a nép imádotta Kossuth Lajosból par
lamenti báb, holott úgy tapasztaltatik, csak ak
kor volt jól, midőn a képviselő házat ő vezette, és 
nem megfordítva.

Szívesen hódolunk kormányunk minden tag
jainak, de a varázs Kossuth Lajos nevében rejlik, 
ó a sub hoc signo vinces, ő nemcsak a hatalom
mal tudott küzdeni, hanem ismerte s gyógyította 
a nép sérelmeit, szabadságot s tulajdont vívott 
ki a századokon keresztül csak igázottaknak, az 
idegen járom alól a függetlenség Ígéret földére va- 
rásotta a homályból, elfelejtetésből a dicsőség ka
pujához vezérletté a magyart, és mind ezt előké
szület nélkül mintegy semmiből nagy hirtelen; és 
ti ezen honatyának hatását bátorkodtok irigyleni? 
hazafiak vagytok ? ? ? vagy nem bánjátok akár
mit cselekedjék, csak székeiteket ne bojgassa, sőt 
alkalmazzon. Mit féltek ? ha tanaitok népszerűek 
éj fent megválaszt a nép, akkor raegdicsőitvc lép
tek a parlamentbe, ha pedig csak választásoknál 
előtünedezó iparlovagok, vagy a néppel nem együtt 
élő-haló urak vagytok, kik magatokért s nem a 
népért vagytok képviselósködni, isten hírével honn 
maradhattok.

Nem teszem fel a képviselőkről, de legyen, 
hogy a többség ellenkezésbe jő a kormányzó és 
ministerium politikájával, mi történik akkor ? a 
hon gyűlést a kormány fel nem oszlathatja, ma
gának pedig nem tartja kedve haza ballagni.

A kormányzó kinyilatkoztatta, miszerint ő 
meggyőződésével ellenkező irány végrehajtója nem 
lesz; a ministerek még tovább mentek: elhagy
ják, úgymond: az országgyűlést, el magát a kor
mányzót, és a nép felvilágosításához nyulanda- 
nak, értitek ezt urak! e térre kényszerité meddő 
oiméletetök a kormányt, és ti még is borzasztóan 
tetszetek magatoknak, sőt másokat gúnyos lené
zéssel rágalmaztok.

Kivívtátok, mikép a kormány az országgyű
lést fel ne oszlathassa, de azt már nem bírjátok 
parancsolni, hogy saját politikáját elhagyva a tié
teknek szolgáljon vak eszközül, és ekkor nem leg- 
tanácsosabh lenne-e a választékra hivatkozni? 
hiszen ezt az annyira affectált tudomány is igy 
tanitja, ámde nektek ez sem kell, mihelyt elle
netek szól.

Hát azt bátorkodtok e követelni: hogy nép 
uralmon alapítandó köztársaság alkotmányozásá
ra is van a néptói missiótok ? isten ments meg 
oliyan democrat iát alkotmányozó gyűléstől, melly 
egyik népszerű indítványra azt mondja, liogy jó, 
de most nincs ideje, mert az aristocratiá t nyomná> 
másikra azt feleli hogy igaz, de kivihetetlen, utá
na értsd, mert az aristocratiát nyomná, ezek mind

absolitismus szótárából került esmerctes- 
ségek.

Szánjatok csalt alá falusi paraszt kunyhóink
ba, és a gyakorlati életből megtanulandjátok, 
hogy nem mind való a mit az elvont fogalmak 
szerzői hirdetnek.

Az adó progressivitása igenis korszerű, sőt a 
mutatkozó communisticus hajlamnak, a munka
rendezéssel egyűtti villámhárítója, miszerint az 
úrbéri veszteség, nem hogy méltányos késleltetést 
igényelne, de mintán rázkodtatás nélküli kiegyen
lítésre az idó mikor kell vala fel nem használtat
ván, most már meg lelle történni, különben elenyé
szik a magyar, mielőtt a terjedő pauperismns el
hatalmasodnék épen az nrbériség miatt kártalaní
tandó vagyonosok érdekében, sürgetés, mind a 
mellett rögtön be nem hozható, csak azért, mivel 
a 14 havi kúlcs gyarlóságokkal annyira telve, 
hogy az több tartozást be nem vessen, de idő 
sincs reá, mert az adó nagyon kell, de tüstént 
egyszeriben, azonban az elv elfogadásának, s a 
legközelebbi évbenni foganatosítása elhatározá
sának egy perczet sem vala szabad késni, ha a 
ministeri programra valóság akar maradni.

Nem bánt engemet, hogy az adó törvény nem 
tökélletes, mert illy hirtelen nem is lehet, sót 
örökre javítandó marad, de azt nem szeretem, 
hogy ollyannak nem látom, miszerint a tökélle- 
tesbttlés atributumát önként inéhében hordaná, 
miről azonban bővebben nem szólhatok e lapok
ban, vissza kell térnem az elhagyott ösvényére.

I rak! torzképpé csináltátok a közszolgálatok 
adó aránylagositása iránti indítványt, holott vo
nakodástok felhozott okai as igazi gunyalakok, 
ismét gazdagoknak szegények rovására gyakor
lott pártfogolása, létethetik-e egyenlőség arányos 
teherviselés nélkül ? vagy csupán az adó közös 
teher ? és nem is kivihetetlen, a közszolgálat az
ért fel nem akad, ha adó aránylagosan viseljük 
is annak suját, annál inkább, mivel nem csak ter
mészetben, de egyeterőben is lehet és kell, hol 
szükség a közterheket arányositni, a ki több köz
szolgálattal tartozik, mint kiálló ereje fizesse meg 
pénzül a kiállók javára folyó áron, és ezzel köz
gazdászat! czélok is elősegéltetaek, mivel kinek 
módja van, nem vonja ki magát álutakon , a má
siknak pedig a tulzaklatásnak helycsitett kereset 
által ösztön nyujtatik.

Az úrbéri kárpótlás késedelmével is mlndany- 
nyiszor szerettek takaródzani, valahányszor ön
érdekük javalja, initialo lenni nem akarok, de 
miután annyira követelők vagytok, csak megsú
gom, de mégsem, annyit mind a mellett is mond
hatok, miszerint a nép is kezd már arról gondol
kozni, csakhogy más irányban mint ti. A napok
ban egy népestvélyre lévén hivatalos, hol egypár 
kaputost is oda számítva, dictionariumotok sze
rint csupa parasztok valának: de sokan ám, és 
ott is a beszélgetés főtárgya épen úrbéri kártala- 
nitástok volt, szeretek földmivelő barátaim véle
ményeinek szabad nyilatkozatot tárni, és legin
kább csak útba igazítani szoktam a netalán té
velygőket, igy történt ez úttal is, ugylátom sztík-

erszényét félti a nép, nehogy az annyifelé igény
be vett álladalmi javakból ki nem telvén, elvégre 
is ő fizessen: és hidjétek e l: ezen aggodalom más 
felé is terjedezik a nép között, de a palotákban 
illyeat. szeretnek nem tudni; azonban annak a 
kártalanításnak financzialis tekintetben is meg
vannak a maga félelmes oldalai, mindezekről meg
lehet máskor.

V á r a d !  A n d o r  a. k.

H I R D E T É S E K .

34. 8—3
A főúton (Hochstrasse) a sétatér közelében 

30 szám alatti házban, 10 ékes szobából álló la
kás, Jababnapra, együtt vagy részletesen is ki
adandó.

‘ 25
B a l a s s o v i t s  K.
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| zongoráit mind vevésre, mind hóitapeB bérlésre 
ajánlja. Tára van a váczi utón Dischér-féle házban 

, 1388. sz. a. 3-ik emeletben.
I ____________________________________
I P. Vácz városa,

Aranyhordó fogadóját, bor-és pálinkaméréssel 
folyó évi Jakabnaptól kezdve másfél évre haszon
bérbe adja, a bérleni kívánók julius 15-re, hely
ben tartandó árverésre megfaivatnak.

Nemzeti
m

színház.
Pest, hétfőn, julius 2-kán, 1849.

D O N

P A S Q U A L E .
Nagy vig opera 3 felvonásban. Zenéjét irta Do

nizetti. Olaszból fordította Egressi Benjámin.
Rendező = Szerdahelyi.

Személyek:
Don Paaquale, agg nőtlen — Bensa. 
Malatesta, orvos, bazárja — Füredi.
Ernesto, dón Pasquale rokona. Steger.
Nnrina, fiatal özvegy, Ernesto

kedvese Lovasat Betti.
Jegyző — — — Patrik.
Szobaleány , — —> Patakiné. .
Udvarmester — —, Koregek.
Fodrász — ' — — Hubenai J.
Divatárus — — — Kovács.

Szolgák. Nőcseládek.
Kezdete 7 órakor vége 10-edfélkor

A helybeli t. ez. előfizetők kéretnek, pár 
1 napig szíveskedjenek illető lapjaikat a kiadó 
[ hivatalból maguk elvitetni.

Felelős szerkesztő: Pá l f i  Al be r t  — Nyomtatja és kiadja Lnká c s Lás z l ó .  (Országút, Kunewaldcr-ház.)
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